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Chapter I General Provisions E E E E E . E E ﬁ ﬁ E E
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(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is, through the protection of trademarks. to
ensure upholding the reputation of businesses of persons who use trademarks,

%

thereby contributing to the development of the industry and the protection of
the interests of consumers.
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(Definitions)
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Article 2 (1) Tndemuk in th1: Act means, among those which can be perceived

by people, any character, figure, sign or three-dimensional shape or color, or
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Yaku (Yak) means “translation” in Japanese!

T O tAIEXZ B B— http://www japaneselawtranslation.go jp
EECHTHHERE ! XF—7—FIZK3FRESHEFELATHRE ]

XEEEE - HELREBEAXEEFRREENS CESNEERR) £T
E-mail & jlt@i.moj.go.jp 20186



